SALADS
PASTA
CAPRESE SALAD MOZZARELLA, MESCLUN SALAD, TOMATOES, BASIL © 13,50
GOAT CHEESE SALAD MESCLUN SALAD,WALNUTS, CHERRY TOMATOES, HONEY VINAIGRETTE® © 13,50 BOLOGNESE LASAGNA 16,20
CASESAR SALAD 1350 BOLOGNESE TAGLIATELLE WITH MEATBALLS AND PARMESAN FONDUE 17,30
CHICKEN, ROMAIE LETTUCE, CAESAR SRUCE, CHERRYTOMATOES PARMESANO & CROUTONS® 1.3, GENOVESE TAGLIATELLE BEEF AND ONION GENOVESE RAGOU WIHT PARMESAN SLICES 17,30
TAPAS GNOCCHI ALLA SORRENTINA TOMATOE SAUCE, PROVOLA, PARMESAN, BASIL® 16,20
SPAGHETTI ALLA CARBONARA 17,30
GLASS BREAD WITH TOMATOE 2UNI. © 2,80  WITH PECORINO, EGG, CRISPY GUANCIALE AND PEPPER, INTESE AND TRADITIONAL FLAVOR
XLGENOVESEMEATCROOUE]TES 2UN| 6:80 OUR PAS%AIS ELABIORATED'ATTHE MOMENT AND WITH FRESH PRODUCTS. BECAUSE OF THAT THE MINIMUM
MANCHEGO CHEESE W”'H \NALNUTS AND HONEY@ 5[80 ELABORATION TIME IS 10 MINUTES, DEPENDING ON THE PASTA DEMAND AT THE MOMENT.
PATATAS BRAVAS o 5,80
EGGPLANT MEATBALLS WITH PARMESAN FONDUE 2UNI. © 620 PIZZA
BEEF CARPACCIO WITH MESCLUN, PARMESAN SLICESAND CHERRY TOMATOES 9,80  PIZZAFOCACCIAOLIVE OIL,0REGANO,SALT © 7,50
EGGPLANT PARMIGIANA ® 10,50  PIZZA MARINARA TOMATOE SAUCE, GARLIC, OREGANO, BASIL ©@ 8,50
JAMON IBERICO DE BELLOTA 14,50  PIZZA MARGHERITA TOMATOE SAUCE, MOZZARELLA, BASIL © 9,50
ANDALUSIAN STYLE SQUIDS WITH AVOCADO MAYONAISE 12,80  PIZZA FILETTO CHERRY TOMATOES,MOZZARELLA,BASIL © 11,00
CLAM AND MUSSEL SAUTE WITH CHERRY TOMATOES 12,50  PIZZA DIAVOLA TOMATOE SAUCE, SPICY SALAMI, MOZZARRELLA, BASIL 11,00
PIZZA VEGETARIAN ZUCCHINI, EGGPLANT, PEPPER CREAM, MOZZARELLA AND BASIL © 13,50
PAELLA PIZZA SICILIANA SAUSAGE, EGGPLANT, TOMATOES, PROVOLA, BASIL 13,50
SEAFOOD PAELLA 43.00 PIZZA 4 CHEESE GORGONZOLA, GOAT CHEESE, PARMESAN FONDUE, MOZZARELLA AND BASIL © 14,50
SEAFOOD BLACK RICE 1300 PIZZA CAPRICCIOSA TOMATOE SAUCE, SALAMI NAPOLI, HAM, MUSHROOMS, MOZZARELLA, BASIL 14,50
! P1ZZA CALZONE TOMATOE SAUCE, SALAMI NAPOLI, RICOTTA, PROVOLA,PARMESAN, PEPPER 14,50
P1ZZA GENOVESE BEEF AND ONION GENOVESE RAGOU WITH PROVOLA AND PARMESAN SLICES 17,50
MAIN DISHES
CHICKEN MILANESE wiITH HOMEMADE FRENCH FRIES 17,80
GRILLED SEABASS WITH SALAD AND LEMON POTATOES 17,80
OUR DISHES . : .
WITH BURRATA TAPA : PASTA . PIZZA
: BURRATA WITH TAGLIATELLE WITH BURRATA, PEPPER CREAM, PI1ZZA SCUDETTO BURRATA, RAGOU TOMATO SAUCE,
BURRATA : MESCLUM SALAD ] OLIVE AND CAPERS POWDER ® . MEATBALLS,PARMESAN AND BASIL
©  ANDTOMATOES®@ @ - 19,80 : 18,80
.................................... 1080
BURRATA BURRATAWITH SPAGHETTI WITH BURRATA PIZZA' 5 STELLE BURRATAWITH PISTACHIO PESTO
WITH PISTACHIO PESTO ° PISTACHIO PESTO,CHOPPED - WITH PISTACHIO PESTO, CHOPPED PISTACHIOS - MORTADELLA, MOZZARELLA,
PISTACHIOS AND MORTADELLA®  * AND TOMATOES ® . CHOPPED PISTACHIOS AND BASIL
................................... 1380 o ANAD i ......2080
TRUFFLED BURRATA : TRUFFLED BURRATA WITH : TAGLIATELLE WITH : PIZZA TARTUFO TRUFFLED BURRATA, SAUSAGE,
JAMON IBERICO DE BELLOTA ® TRUFFLED BURRATA ® PROVOLA, PARMESAN AND BASIL
17,50 21,80 21,80
BURGERS PASTA PIZZE SPECIALI
“VACA RUBIA GALLEGA" BURGER TRUFFLED SPAGHETTI ALLA CARBONARA PIZZA PARMIGIANA ®
GLASS BREAD, GALICIAN BLONDE COW, WITH PECORINO, EGG, CRISPY GUANCIALE EGGPLANT PARMIGIANA, PROVOLA, PARMESAN
CHEDDAR, BACON, TOMATO, ROMAINE LETTUCE, TRUFFLE AND PEPPER, INTESE AND TRADITIONAL FLAVOR FONDUE AND BASIL
MAYONAISE, WITH HOMEMADE FRENCH FRIES
19,30 17,50
17,80
PIZZAJAMON IBERICO DE BELLOTA
L e om0 S TS s
BRIOCHE BUN, GALICIAN BLONDE COW DOUBLE SMASH BURGER, g
DOUBLE CHEESE,PULLED PORK,CARAMELIZED ONION CHERRY TOMATOES AND LEMON ZEST 19,80
AND AVOCADO MAYONNAISE WITH HOMEMADE FRENCH FRIES 21,80
19,80

IN LISTO RESTAURANT WE SERVE THE REAL
NEAPOLITAN PIZZA

WITH AHIGH HYDRATION DOUGH AND A MINIMUM FERMENTATION OF 48 HOURS
ACCOMPANIED BY TRADITIONAL ITALIAN PRODUCTS

If you have any allergies please let the waiter know - VAT Included
Menu subject to modifications and changes at the discretion of the restaurant

VEGGIE VEGETARIAN © GLUTEN FREE



RESTAURANTS FTaLY

PIZZA PASTA PAELLAS TAPAS

If you have any allergies please let the waiter know - VAT Included
Menu subject to modifications and changes at the discretion of the restaurant

Nuestros platos pueden contener alimentos que causan alergias o intolerancias. Consulte con nuestro equipo sobre cualquier intolerancia o alergia.

Els nostres plats poden contenir aliments que causen al-lérgies o intolerancies. Consulti amb el nostre equip sobre qualsevol intolerancia o al-lérgia.
Our dishes may contain food who cause allergies or intolerances check with our team about any intolerances or allergies




